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Y cmammi 0ocniosiceno nesepbanviy noeediHKy nepcoHadiCié cepitiHux
Yousys, 30Kpema npocoOUyHi KOMYHIKAMUBHI KOMNOHenmu. J[ocniodiceHHs
301licCHeHO Ha Mmamepiani aMepuKancoKux pomauie mpunepie XX cmonimms,
cepeo axux mpunoeisa P. Bnoxa «Psychoy», «Psycho Iy ma «Psycho House,
pomanu b. 1. Ennica «American psycho», C. Kinea «Misery», T. I'appica «The
silence of the lambsy, Il1. Xaticmim «The Talented Mr. Ripley» ma /lxc. Ila-
mepcona «Along Came a Spidery. Ilpoananizosano maki npocoouyHi KOMno-
HeHmu, sIK NOKAWLIIOBAHHS, MOBHI NOMUIKU (00MO8KU), nay3u. 3’acoeano, ujo
NOKAULTIOBAHHS CIPAMOBAHE HA NPUBEPMANHI Y8a2U; 0OMOBKU C8i0Yams npo
HeBIONOBIOHICMb MidC Cl08AMU | OYMKAMU NEPCOHANCIE CepiliHuX YOusybv;
naysu BUKOPUCTNOBYIOMbCS 3 Memol0 30iibumu dac 01a po30yMie nepeo
HACMYNHUM GUCTIOBTI0BAHHAM. YV cmammi makodic po3ensanymo NOE€OHAHHS
NPOCOOUUHO20 KOMNOHEHMA 13 THUWUMU He8epOalIbHUMU eleMeHmamu, a ma-
KOXC 11020 83A€EMO0is I3 8ePOAILHUMU 3ACOOAMU BUPAIHCEHHS OYMKU.

Knrouoei cnosa: séepbanvni ma neeepbanvhi KOMROHEHMU CRIIKY8AHH,
NPOCOOUUHI KOMNOHEHMU, 0OMOBKA, nay3a.

Ha cydacHOMy eramni po3BUTKY JIIHIBICTUKH XapaKTEPHOIO PUCOIO CTAE
MOIIYK KOMILJIEKCHHX Ta IHTETPOBAaHUX CIOCOO0IB JIOCITIPKEHHSI MOBH 1 MPOIIe-
Cy KOMYHIKalIlii, IKMi € HeB1l’€MHHM 1 CKJIQJHUM SIBHILEM Y KUTTEXISUTBHOCTI
couiymy. JIiHrBicTHKa 3MiHIOE (POKYC JOCIIIKEHHSI MOBHU IK CEMIOTMYHOI CHU-
CTEeMHU Ha TEOPiro IpO JIFOJChKE CIUIKYBaHHS Ta MUCJIEHHS, JIe B LIEHTPI 1epe-
OyBae moauHa 3 11 CBITOTVIAZAOM 1 CTOCYHKaMH 3 iHIIMMH JroaeMu. Ilpormec
CHUIKYBaHHS CTa€ [EHTPAJbHUM IMUTAHHSM, K€ BKJIIOYA€ HE TUIHKH BepOalib-
He ajie i HeBepOaIbHEe BUPAKEHHS TyMKHU KOMYHIKaHTIB.

IlocTanoBka npodiaemu. Bigomo, 110 JeKCHKO-rpaMaTH4HI 3aco0u €
rOJIOBHUMH JUIsl iepezadl iHpopmaliifHoro 3micty nosigomieHHs. Boanouac,
came HeBepOaJbHI KOMIIOHEHTH, 30KpeMa MPOCOANYHI, MOXYTh JOIOBHUTH
BUPA3HICTh MOBJIEHHS YM 3MIHUTH MO0 CMMCJIOBY CTOPOHY, LIO € aKTyallb-
HUM NPY BUBYEHHI TUCKYPCY TMEPCOHA)XKa CepiiHOTO BOUBIII, SIKMI TIPUBEPHYB
oOMexeHy yBary (pis1oJoris.

MeTo10 cTATTi € BUOKPEMJICHHS IPOCOJMYHUX XAPAKTEPUCTUK JTUCKYP-
Cy TepCOHaXKa CEPIHOro BOWBIII, a TAKOX PO3IJISA B3aEMOJIT IPOCOTUTHIX
KOMITOHEHTIB 13 IHIIMMHU HeBepOATbHUMHU Ta BepOaTbHUMU KOMIIOHEHTaMH.
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AHaJi3 gocaizkeHb. Y HayKoBiH JiTepaTypl JOCIIKEHHSAM IPOCOU-
yHUX 3ac00iB 3aiimanucs H. Apytionosa, @. baueBuu, JI. Manpko, O. Ceni-
BaHOBa, JI. Conomtyk Ta iHmi. JIIHMBICTH JAOBOASTH 3HAUYIIICTh aKyCTUYHHMX
3ac00iB /11 €PEKTUBHOIO CIUJIKYBaHHS y PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYyallisX,
30CepeKYIOUM yBary Ha B3ae€MOjIii HEBEpOaTbHUX Ta BEpOATbHUX KOMITOHE-
HTiB KomyHikauii (I. ['openos, I'. Konmmancekuii, B. IToronsia, P. ITotano-
Ba), BU3HAYAIOTh HEBEpOAJIbHUN KOMIIOHEHT SIK HEB1JI'€MHY CKJIaJ0BY MIX-
ocobucricHoro cninkyBanHs (O. [oiixman, T. Haneina, B. Mopo3oB), Bu-
BUAIOTh JUJIAKTHUYHI aCTIEKTH HeBepOanbHOI moBeninku MoBIliB (C. ['onuape-
Hko, A. Kanceka, H. Kpytosa, JI. Tymina).

Bukiaan ocHoBHoro marepiaiy. [IpoconnuHi KOMIOHEHTH PO3YMIIOTh
K (DOHETHYHI BJIACTUBOCTI MOBJICHHS, PUTMIKO-IHTOHAIIWHI €JIeMEHTH, SKi
OpraHi30BYIOTH MOBJICHHSI Yepe3 IMPOTHUCTABIICHHS OJIHHUX EJIEMEHTIB MOBIIE-
HHEBOT'O MOTOKY iHIIMM [2, ¢. 53]. [Ipocoanuni 3acodu MOAIAIOTE MOBJICHHS,
10 3BYy4YUTh, HA OKPEMI CMMCJIOBI OJUHMIII, MPOTE OAHOYACHO 1 MOETHYIOThH
fioro, mepeAarTh MOro JUHAMIKY Ta OpPraHi3oBYIOTh pUTMiuHO. IIpocomuuni
KOMYHIKaTUBHI KOMIIOHEHTH JOMOMAararoTh IOCSTHYTH IPArMaTUYHOI METH,
BIUIUBY Ha ajJpecara B IPOLECI CHUIKYBaHHS. 3aBASKU LIUM HEBepOAIbHUM
eJIeMEHTaM MOXKHa MPABWJIBHO IHTEPIPETYBATH 3MICT BEpOAIBbHOIO MOBIAOM-
nenns [4, c. 28]. EdexTuBHICTh mpoliecy KOMYHIKALIT TAKOXK 3aJICKUTh BiJ] CTY-
MeHs 3B’3KY MK MPOCOAMYHUMH, CEMAHTUUYHUMHU W MIparMaTHYHUMH acTIeK-
Tamu Juckypey [3, ¢. 239]. o mpocoanyHux HeBepOaJbHUX KOMIIOHEHTIB
Hajle-)KaTh 1HTOHAIIS, TeMOp, TEMIT MOBJICHHSI, a TaKOXX MOBHI Iay3d, MOBHI
MIOMMJI-KH, TIOKAIIJIFOBAHHS, 31TXaHHs TOLIO.

[lokanutoBaHHs SIK HeBepOaJbHUN KOMIIOHEHT 4YacTO BHUCTYIA€ 3a-
cOoOOM aKIIEHTYBaHHS BiacHOi npucyTtHocTi: «Who is it?» «Victor Powell?»
«Ahem,» I cough. Vanden looks over warily, probably drugged to the
eyeballs. Stash doesn't move. «Hi. Pat Bateman,» I say, offering my hand,
noticing my reflection in a mirror hung on the wall — and smiling at how good
I look» [9, c. 219]. [latpik berMeH HamaraeTbCs MPUBEPHYTH IO cede yBary
MO-KAIUTIOBAHHSAM, SIKUM BTPYYa€ThCS B XiJ PO3MOBH IHIIMX YYacCHHUKIB
KOMy-HIKamii. VY TpuKIagi TaKoXX TMPUCYTHI KIHECHMYHI HEBepOaIbHI
KOMIIOHEHTH, SIK-OT: PYKOCTHCKAHHS IPU 3HAMOMCTBI Ta IMOCMIIIKA. 3araiom
Taka HeBep-OalbHA IOBEMIHKA CTBOPIOE €()EKTHMBHI KOMYHIKATHBHI YMOBH
JUISL IGHTPO-BAHOCT1 MOBIISl Y TIPOLIEC] CIIUIKYBaHHS.

TemOp rosiocy MoXke BKa3yBaTH Ha TMICUXOJIOTTYHUM CTaH MOBIL: «Sorry. [
don’t think this is funny.» Marty Kasajian shook his head and said, «I really
don’t, Gary.»«Well, I don’t either,» Gary said in a funny voice. It was high-
pitched and boyish. Not really his voice» [13, c. 139]. T'api Conemxi 3MiHIOE
roJIOC Ha BUCOKUH, AUTSYMN 3 METOKO OTpUMATH €(heKT KOMIYHOIO 3BY4aHHs, 110
BUCTYTIA€ Y KOHTPAAUKILI 10 BepOanbHOro nosiomieHHs (['api moromKyeTses,
110 TeéMa PO3MOBH HE CMIIITHA, POOJISTYM CMIIITHUM CaM TOH I[bOTO TBEPKEHHS).
Lle Bka3ye Ha HOro HeCepHO3HMIA HACTPIN i Yac CILIKYBaHHS.
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Taxuil npocoaYHNI KOMIIOHEHT HEBEepOaJbHOI MOBEAIHKH, SIK MOBHA
NOMUJIKA, € BAXJIMBUM IPH BUBYEHHI MOBHOi OCOOMCTOCTI IepCcOHa)ka
CEpIHOTO BOMBIIN. Y TOCIIHKEHHAX «IICUXOMATOJIOTIT MOBCAKACHHOTO KUTTS
3. ®poiin BBaxkae, 1110 0OMOBKH Ta MOBHI IOMMJIKH, BKJIIOYAIOUU HENPa-BUIbHO
BHUMOBJIEH1 a00 HETPaBWJILHO BXKHTI CJIOBa, HE OyBalOTh BUMAIKO-BUMU. BoHu
«HECBIZIOMO BMOTHBOBaH1 MOYYTTSIMH, 5IKi 200 BUTICHEHI 3 HAIIOi CBIAOMOCTI,
abo sKI MU CBIIOMO, ajié MapHO HamaraemMocs npurIymmTi» [5, c. 6].
[lcuxoaHamiTUKKU 1€ HA3UBAIOTh 1I MOMWJIKH «MHapampakcicamm» 1, Ha ix
IYMKY, BOHM MOXYTh BHSIBJIATH IIPUXOBaHI Yy IIJCBIJOMOCTI IOpPUBU —
CeKcyalibHI OaxxaHHs ab0 OakaHHS HELEH3ypHO BHCJOBMoBaTUCs. [lcuxomor
J1. Bernep mpuirycTuB, 110 TOJIOBHOIO MPUYMHOIO OOMOBOK € crpo0a yHHK-
HyTH iX. [liZCcBiIOMICTh HaMaraeTbCcs KOHTPOJIIOBATH yMKH, 1100 BHUIIAJKOBO
HE BU/IATH BJIACHUX MOTAEMHUX OakKaHb, ajie KOJIM 3a00pOHEHA TyMKa BUHHKAE,
BOHA MOTpAIUIS€ y CBIAOMICTh, 3MYILIYIOUHM HAC MOCTIMHO MpO 11e AyMAaTH 1 paHo
Yy II3HO BOHA Taku NOpPO3BYyuUuTh [5, ¢. 7]. Mo3ok minbupae cioBa ais
o(opMIIEHHSI KOXKHOI JyMKH AJIs1 TOrO, 1100 Ipu Oa’kaHHI BUCIOBUTHUCH LIeH
nporiec OyB IMIBUAIIMM. 3 OIJISILy HAa KUIBKICTh BaplaHTIB CJIOBO, SIKE B
KIHIIEBOMY pe3yJIbTaTi 0OMPAETHCS, MOXKE OYTH JOCUTh 3HAUYILIUM.

[Ipote ug Teopiss Mae 1 CBOIX OIOHEHTIB, CEpel SIKUX AaBCTPIMCHKI
miarBict P. Mepinrep i1 ncuxominrsict P. T'apteikep. Lli Bueni miduuim
BHUCHOBKY, 110 BCl OOMOBKHM € BTpyYaHHSM IHIIMX MOBHUX 3BYKIB, a HE
npuxoBaHoro 3micty. Ha ix nymKy, oOMOBKa € pe3yJIbTaTOM TOTO, SIK MO30K
IIyKae y maM'saTi cjioBa, HEOOX1AHI U1l BUCIIOBIIEHHS TyMKH |5, c. 7]. Cnoyatky
BOHHM OOUpArOThCA 31 CIiB, OMM3BKUX 32 3HAUCHHSIM, a MOTIM MiAOUPAIOTHCS
noTpiOH1 3BYKH JJIsl BUMOBH CJIOBAa 1 caM€ Ha OCTaHHbOMY €TaIll MPUrOJOCHI
MOXYTb CILUTyTaTHCh.

Mpu noTpuMyeMOCh Teopii BUCIOBIEHOT, 3. PpeiiioM, PO 3HAUYILICTh
00MOBOK, a TakOX JyMKHA M. JIAIMOH nMpo HalIeKHICTh MOBHOT OCOOHUCTOCTI 710
IHTPOBEPTHOTO TUITY NMPH HASBHOCTI MOBHHMX MOMMJIOK Y ii TUCKYpCi, OCKLIBKH
MEPCOHAXK] CePIHHUX YOHMBIIh YaCTO MPOSIBIITIOTH HEOAHO3HAYHI OOMOBKH, KOJIH
3aMiHa CJIIB MOXK€ BKa3yBaTH Ha MPUXOBaHi OaxaHHs [J, ¢. 4]. Ock npukian i3
muckypey Ilarpika bermena: «I'll have a decapitated coffee also,» I say ab-
sently, before catching myself. «I mean... decaffeinated» [9, c. 176]. Bubip ka-
BH BiZIOYBa€ThCs Ha MiJCBIIOMOMY piBHI, [laTpik 3aBxau 1m’e kaBy 6e3 kodei-
Hy «decaffeinated» i TOMy BiH HE «BKJIIOYa€ MO30K», poOJsiun cBil BUOIp, 1 B
pe3yabTaTi BUXOAUTh 0OMOBKa «decapitatedy (o6e3ronoBnenuii). TooTo oro
OYMKH B LIei MOMEHT 3aiHATI KOPCTOKMMH 3JI0YMHAMH a00 IJIaHaMU MIOA0
1ux 3;104MHiB. Lle Takox Moxe OyTH MiATBEpAXKEHHSM TOro, 110 betmen «Bu-
Ta€e» y CBOIX JyMKax, BHACIIIOK YOTO HOro MOBJICHHS 1 MUCJIEHHS NPAIIOIOTh
napayenbHo. BiH 1y)ke yacto cam BUIpasisie CBOi (pasu 1 cioBa: «I'm clam, 1
mean calm,» I say, breathing in hard, trying tosmile, and then, involuntarily,
unable to stop myself, ask, «How's my hair?» «Your hair is fine,» she says»
[9, c. 286]. OOMOBKa «clam» 3aMicTh ClIOBa «calmy 3amepeuye 3Ha4eHHS 1bO-
ro CJIOBa, aJke beTMeH He MouyyBaeThCs CIIOKIHHUM, a, CyASiUU 3 KOHTEKCTY, €
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JIOCUTHh CXBUJILOBAaHUM. TOOTO BiH TOBOPUTH OJHE, BIIUYBAIOYM IHIIE, a 00-
MOBKa BHJA€ 110 HECyMicHICTh. KpiM 11bOro, MaHiakajlbHe MEPEKUBAHHS MIPO
CTaH CBOTO BOJIOCCS, SIKE BIH BHUCIIOBJIIOE 3aUTaHHIM «How's my hair?», mo-
CTIHHO 00’ €KTUBYETHCS B PO3MOBI, HE CTOCYIOUHUCH 1 TeMH. Take BIIXUICHHS y
BUTJISAZ1 LIOTO 3alMTaHHS Y TBOP1 3yCTPIYa€ThCS HEOAHOPA30BO, 110 MiJITBEP-
JUKy€ «OJyKaHHsS» MEpCOHAKa y BJIACHOMY CBITi, a OTKe, HOro 1HTPOBEPTHY
MOBHY ocobucTictb. Cepenr 00MoBOK [laTpika MOXKHA BUAUTUTH 1€ TAKUNA MIPU-
knan: «You shouldn't fawn over him...» I pause before correcting myself. «l
mean...me. Okay?» [9, c. 276]. TyT manisk Ha3uBa€ cede y TpeTiit 0cod1 OHU-
HU, [0 TAKOK CBIIYUTH MPO T€, 110 BiH a00 y TOi Yac AyMaB MpO KOTOCh 1HIIIO-
ro, abo Ma€ CXUJIbHICTh TOBOPUTHU PO cebe y Takiil popmi.

VY BuOOpi mpaBuIIbHOI 0COOM y MOBJIEHHI cyMHiBaeTbess 1 Tom Pimi:
«Well, not with Tom, I mean, not with Dickie,' he said laughing, flustered at
his slip of the tongue. 'l know you probably thought so. I saw about as much
of Dickie as you did» [12, c. 211]. Ilpuxiag cBiT4UTh NPO IUTyTaHUHY B AyM-
kax Toma. BiH Tak yacTo 3MiHIO€ CBOI poOIIi, 110 BKe 3a0yBa€, XTO BiH y Ll
MoMeHT — Tom Pimmi um Hdixi ['piamid. g mommika Takoxx Moe MiaTBEp-
JDKYyBaTH TEOPil0 Hpo Te, 110 MPUXOBaHI JTyMKH MPOSABISIOTHCS B OOMOBKAX,
amke Tom 00iTbCs, MO0 HIXTO HE 3/I0TANABCS MPO HOro MOJABIMHE KUTTS, a
MOBJICHHSI BUJIa€ HOT'O CEKpeT.

Hopman beiitc poOUTh MOBHI NMOMUWJIKH, KOJM HaMaraerbcsi Opexaru:
«Then she didn't see the girl?»«No. She's sick. She stayed in her room when
we ate supp — «lt slipped out, just like that» [6, c. 141]. Hopman xoue
NPUXOBATH Bix AerektuBa ¢akxt, mo Mepi Kpeiin, ska 3Hukina (BoHa Oyia
BOuta Hopmanom), BifBigyBana Horo mMotenb. PO30ODKHICTE MK JYyMKOIO 1
CJIOBOM CBIIYMTH NpO OpexHIO, BOAHOYAC XapakTepusyroun Hopmana sk
IHTPOBEPTHY MOBHY ocoOucTicTh. OCh ille OJHa MOBHA IMOMMJIKA LHOTO
niepcoHaxa: «I don't know. We get our sharey «We? I thought you said you
lived here alonen«l said I operated the motel alone. But it belongs to both of
us. My mother and me» [6, c. 194].3amicTh 0c0O60BOTr0 3aliMEHHHKA TEPIIOT
ocobu / HopmaH BUKOPUCTOBYE 1HKIIIO3MBHUHN 3aiiMEHHHUK We, IO MOXKE BKa-
3yBaTH Ha MPHUCYTHICTh JAPYTOi 0COOMCTOCTI y Horo aymkax. OTxe, MoBa i
MUCJICHHS TiCHO IOB’s3aHi, Pi3HI IICUXOJIOTIYHI BIACTUBOCTI MOXYTb MPOSB-
JSTUCH y MPOLIECI CIUIKYBaHHS, @ MOBHI IOMWIKH MOXYTh XapaKTepu3yBaTU
MOBHY OCOOHUCTICTb SIK IHTPOBEPTHY .

MoBnieHHEBI May3d TaKOX € BaKIUBUM MPOCOAMYHUM 3aCO00M, IO
CBIIYUTH TPO OOIYMYyBaHHS TEPCOHAXKAMU CKA3aHOTO, OCKUIBKM TiJ dYac
IIPOMOBJISTHHS O€33MICTOBHUX CJIB-3B'SI30K (hmmm, wumm TOILO) JIFOJAMHA M€
Yac Ha MEeperjsil y CBOIX AyMKax HacTymHoi perutku.Y muckypcei Ilarpika
bermena Takux may3 HeGararo (8), 1 mporec OOAYMYBaHHS CTOCYETHCS
Haltuacrime ixi: «Hmmm, [ see they've omitted the pork loin with lime Jell-O»
[9, c. 268]. Lel npuximan neMoHCTpye aHaii3 IlaTpikomM MeHIO B pecTopaHi.
«Hmmmy» y 1IbOMy BUNAJKy BiJirpae pojb May3H 1 y TOW K€ 4ac BHpaKae
jerke 3AuByBaHHsS. ToM Pimuii TeX KOPUCTYETbCS TaKUM MPUHOMOM JUIsl TOTO,
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o0 Burpatu yac Ha posaymu: «Hello. This is Tom Ripley. Um-m — about my
picture — Are you alone just now?» [12, c. 158]. Tom Tenedonysas [xonatany
3 METOIO 3YCTPITUCH, AJI€ XOTIB MEPEKOHATHCH, IO HIXTO PO 1€ HE AI3HAETHCS,
TOMY BXMUB 3B 513Ky «Umi-m», NOKU IPUIyMyBaB HIIY IPUYUHY A3BIHKA.

V¥ nuckypci Enni Binkec He Oyio 3adikcoBaHO CiB-3B'A30K Ammm 4u
umm, TpoTe OyJo BUSABIEHO 63 maysu, MO3HAuYeHI TPUKpAIKOw: «And you
wouldn't mind if I read it in that spirit, would you? That spirit of. . . of fan-
love?» [10, c. 233]. ¥V upoMy npuKiaji rnay3a BUKOPUCTaHA came JUIs TOTO,
mo6 mipiOparu mpaBwibHI cioBa. [laysm B amckypci Xenka ['i0Oca
pearnizyroTbcs Ha MHCbMI Yepe3 BUKOPUCTAHHS THpe (—) 1 He 3 METOK 00my-
MYyBaHHSI HaCTYIIHUX CJIiB, a 3/1€0UIbLIOrO AJisi CTBOPEHHs eekTy 00ipBaHOT
MmoBu: «! know that. Probably better than you do. Don't forget, this is my town
and these are my people. But if I let myself think too much about what all this is
doing to themy [8, c. 192]. Y naBenenomy npukiasi ['i66c Mae Hamip BUpa3UTH
aJIb 3 IPUBOJIY CTaHy CBOTO PIHOTO MICTA, 1 TOCSTAETHCS IUTh 3aB/ISIKU Tay3i,
110 JJa€ PELUIIEHTY MOMJIUBICTD 3aKIHUUTH AYMKY CAMOCTIIHO.

["api CoHemxi BUKOPUCTOBY€E MOBHI May3u nepen norposzamu: «Cut to the
chase, hmmmm. Okay, good. Because I am seriously rushed. Now. You have
two very clear choicesy [13, c. 181]. Ilay3a T'api ckmamaerscst 13 4 m
(hmmmm),x04a 31e01IbIIOr0 BUKOPUCTOBYIOThCA 3 (hmmm). 'api Tpumae nay-
3y, BKUBatouu 1ie 18a cioa (Okay, good), siki m030aBIeHI CEMAaHTUYHOTO 3HA-
YEHHs B LIbOMY KOHTEKCTI 1 CIIy»KaTh JIMIIIE JJIs 3aTAraHHs yacy 100 o0aymaTi
HacTynHy perutiky. CepiliHuil yOUBLS JJa€ CBOIM »KepTBaM MOKJIMBICTH 3p00OU-
TH BUOIp, SKUH yke chopMyIrOBaB y JyMKax IIiJl 4aC MOBJICHHEBOI May3H.

["anni0ain JIekTop TakoK KOPUCTYETHCS 3aCO00M 3BOJIIKaHHS vacy: «We're
already into Lent. Valentine's Day is only a week away, hmmmm are you expect-
ing some?» [11, c. 206]. Y HaBeneHOMY NPHUKIAIl BiH PETEILHO O0AyMye€
MOJIAPYHOK Ha JIeHb 3akoxaHuXx Jurs Kiapic 1 B mogabIioMy CIijIKyBaHHI BKa3ye
Ha B@KJIMBY JICTAIb PO3CIIIAYyBaHHS 3JI0YMHY, HAJ SIKMM Ipaifoe aiBumHa. L1
migKa3ka Moryia OyTu oOayMmaHa ITij] 4ac MOBJICHHEBOI may3u. Mo)kHa 3pOoOUTH
BHCHOBOK, IO MAay3W JIOBOJI YacTO BXKMBAIOTHCS IMEPCOHAXKAMHU CEPIMHIUMHU
yOUBIISIMH SIK JIONOMDKHHIM 3aci0 (hOpMyITFOBaHHS iX TyMOK.

BucnoBku. Ilpoconnyni HeBepOaibHI KOMIIOHEHTH Y JHUCKYpPCi Iep-
COHa)ka CEpIHOr0 BOWBII MPEICTaBICHI MOKAILUTIOBAHHSM, SIKE CIIPSIMOBAaHE
Ha TIPUBEpPTaHHS yBard; oOMOBKaMH, SIKi CBiIYaTh MPO HEBIAMOBITHOCTI MiXK
CIIOBaMHU 1 JyMKamMH LUX NEPCOHAXIB; May3aMH, SKI BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3
METOIO0 30UIBIIMTH Yac sl PO3LyMiB Mepe] HACTYITHUM BHCIIOBIIOBAHHSIM.

[lepcriekTHBOIO TONANBIIMX JOCHKEHb € aHalll3 MPOKCeMIYHUX
HeBepOaTbHIX KOMIIOHEHTIB Y JHUCKYpCi MEpPCOHAXIB CepiiiHMX BOMBLL B
aMEPUKaHCHKIN XyI0KHIH JiTepaTypi XX CTOMITTS.
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PROSODIC COMMUNICATIVE COMPONENTS OF NON-VERBAL
BEHAVIOUR OF THE SERIAL KILLER CHARACTERS IN THE
AMERICAN PROSE OF THE XX CENTURY

V. I. Nytspol
Vasyl Stefanyk Precarpathian National University,
76018, Ivano-Frankivsk, Shevchenka St., 57

The article focuses on the study of nonverbal behavior of serial killer
characters, including prosodic communicative components. Research is carried
out on the material of the American thrillers of the XX century, including
Robert Bloch’s trilogy «Psychoy, «Psycho Il» and «Psycho House», B. E. Ellis
«American psychoy, S. King «Misery», T. Harris «The silence of the lambsy, P.
Highmith «The Talented Mr. Ripley» and J. Paterson «Along Came a Spidery.
Prosodic components such as coughing, speech errors, pauses are analysed.
Findings show that coughing is aimed at attracting attention; speech errors
point to the discrepancy between the words and thoughts of the serial killer
characters, pauses are used to increase the time for reflection before the next
statement. The combination of prosodic component with other non-verbal ele-
ments, as well as its interaction with verbal components is studied.

Key words: verbal and nonverbal communicative components, prosodic
components, pause.
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